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Аннотация. Одной из интересных проблем современного монголь­
ского литературоведения является история появления тех или иных 
литературных терминов и понятий. Некоторые термины со временем 
обрели иное содержание, отличное от того, что в них закладывалось 
изначально. К таким претерпевшим эволюцию литературоведческим 
понятиям относится термин нээрглл (‘поэма’). Впервые этот термин 
для обозначения поэмы появился в Монголии в работе известного 
монгольского филолога, академика М. Гаадамбы «Очерк теории ли­
тературы» и в переводе работы известного советского исследователя 
Г. Л. Абрамовича «Введение в литературоведение». В 1950-е гг. этот 
термин стал активно употребляться критиками и историками современ­
ной монгольской литературы Китая. Первоначально понятием нээрглл 
обозначалась «стихотворная повесть» (шYлглсн mYYK (шYлэглэсэн 
тууж)), которая занимала промежуточное положение между «романом 
в стихах» (шYлглсн роман) и «стихотворным рассказом» (шYлглсн mYYK 
(шYлэглэсэн тууж)). Однако при внимательном анализе критических и 
литературоведческих работ этого периода выяснилось, что этот термин 
применялся к разным типам произведений.
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Abstract. One of the interesting issues of the contemporary Mongolian Lit­
erature Studies is the history of the introduction of different literary terms and 
concepts. Some terms over the time have obtained a new meaning different 
from the initial one. One of the terms that has undergone this evolution is the 
term naargll (poem). This term denoting a ‘poem’ first appeared in Mongolia 
in the work of the famous Mongolian philologist, academician M. Gaadamba 
“Essay on the Theory of Literature” and in the translation of the famous So­
viet researcher G. L. Abramovich “Introduction into the Literature Studies”. In
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1950, this term was actively used by critics and historians of the contemporary 
Mongolian literature of China. Initially, the term naargll denoted a “poetic 
story” (shulglsn tuuk (shuleglesen tuuzh)) which had a borderline position be­
tween a “poetic novel” (shulglsn roman) and a “poetic narrative” (shulglsn 
mYYK (huleglesen tuuzh)). However, the deeper analysis of the critical and Lit­
erary Studies works of the given period showed that this term was used for 
different types of literary works.
Keywords: poem, M. Gaadamba, L. Abramovich, poetic story 
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Moqhn yTx-30Kbnnbm HepmnuH YYgnhH, tyyh9 xybph 
6onBcpynnhur cygnx 6onxna, nyxn Her cypBp MeH. Hupg9H Keprn^ 
gaccH Hep9gnhur x99XHb tyyh9 goTp coHbH cegB 699^ . «H99prnn» 
rugr Hep9gnh 6onxna, MeH hhm Her Meg9H 699^ . Энgр 9mth tyyh9 
HHHpHHb KegY ^HH9H Meg^9H9? Экn9g, nMp yTXTa 699CMH? TuHrxn9, 
энgр 6onTn Tep KeB9pH 699c 9pH 699HY? Эс r u ^  TangaH muH hhhpt9 
6oncHy? Эн Hep9gnhur KeH, Ke39 typyh 6on^ gypg^ KeprncM6? 
Ke39H9C экn9g htkm Keprnrgx Hepmn 6oncM6? KeMp xyBpnTre 6onx- 
na, Ke39H9C aBH TangaH yTXTa 6onB? KeMp u u r^  yxan^ Y3xn9, Moqhn 
yTx-30Kbnn TegY yra, Moqhn KenH9 TangaH onH Hep9gnhur nurH эн 
MeT cucTeMT9 cygngr 6oncMH.

Moqhn yTx-30KbnnwH cygnanHpuH gyHg Mupg Keprnrggr Hepm- 
nur a ^ rn ^  Y3xg, xoopHgaH MeH 9gn 6um Ker^nraH Tyy^ra. Tyyh9 
goTpK 39pM HerHb Ker^nuHHb нoвцg xybp^ ,  gaapaHgHb 9gn 6umuH 
ahynhap xyTXH Keprnx эc r u ^  энgYT9 6oncH nurH 699H9. «H99prnn» 
rux Hep9gnh 6onxna, MeH hhm 699gnT9 Meg9H MeH.
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«Нээрглл» гидг медлт эндр ямр утхар керглгд^энэ?
«Эндрк моцЬл утх-зокъялын судлачнр «нээрглл» гих мед- 

лтиг чухм ямр утхар кергл^энэ? Алькнь дигтэ болж;ана?» гих 
зергин сурвриг еерин ^илдк цен удана номин хурлын завсрт 
соцсчасн билэ. Эмтнэ медлhн зевэр зерэтэ болад чухм аhулhин 
туск алмацлhта бээв. 0ерин газет-сед^лд мен эн туск харшлтта 
бээhэ Yзлт харгдна. «Нээрглл гидг шYлглэнэ бугэл кезэнэс улм^лл 
бээвчн, нэрн-тодрха нершл ода болтл балрхашц бээhэ гилтэ. Йирнь 
шYлгин мер-бадгин то-кем^эн олн ик тYYрвлиг зааж;ана болад бас 
у й ^ л с н  нээрглл болн тууклсн нээрглл ги ^  йилh^эhэ янзта» [Рин- 
чиндорж 2017: 25]. Энд: нэрн-тодрха нершл ода кYртл балрха; ик 
туурвл; у й ^ л с н  болн тууклсн нээрглл ги ^  й и л ^д^эн э. Эн hурвн 
медлт одахнд зевэр телэлх чинртэ Yзлт ги ^  ма^цл^ болх.

« М о ^ л  судллын невтркэ толь»-ин утх-зокъялын ботьд 
«нээрглл» гидг шишлц цээлhвр бээнэ. Энд: «Хойр, hурвн зуу- 
нас деегшэн мертэ шYлгиг нээрглл гидг. Тууклх нээрглл болн 
у й ^ и н  нээрглл ги ^  хойр ЗYYЛД хувагдна» [Сайшаалт 2002: 231] 
ги ^  медYлв. 2005 ^илд барлгдсн «К и тд -м о^л  толь»-д « ^ ^ ^ :  
нээрглл; ирY нээрг (шYлглэн)» гив. Эдл утхта китд нер-
сиг эдл уга орчулсн болвчн, емнкнь, хэрнь, нээрглл гих медлтин 
уул утхиг дигтэ хад^  [Хятад-монгол толь 2005: 25]. « М о ^ л  келнэ 
толь»-д «Нээрглл: ут у й ^ и н  шYлг» [Монгол хэлний толь 1997]; 
«МоцЬл-китд толь»-д (немн яссн девтр) «нээрглл: [Монгол-
хятад толь 1999], «Шин моцкл-китд толь»-д «нээрглл: ^

ги ^  тээлврлв. YYнэс Yзхд «нээрглл»-иг тYYклх шYлг, 
ут шYлг, ут у й ^ и н  шYлг гих зерг эдл биш утхар ц ээл^д^энэ.

Эн болхла, марhанго эндрк таньлт мен. Кемр эрг^  харад, деер 
зууна 50-60-эд ^илмYДт кYрч Yзхлэ, ямр бээх билэ?

XX зууна 50-60-эд ^илмYДин «нээрглл»
XX зууна 50-60-эд ^илмYДЭC эклэд, м о ^ л  шYлгин дотр 

ик кем^энэ шYлгYДиг олн ниитлгдх бол^. Тиигхлэ, тер YЙД эн 
шYлгYДиг я h ^  нерл^эсмб?

Тер цагин газет-седкYлд ниитлгд^эсн ш уум ^-е^ллэс эн 
бээдлиг тодрха м ед^ болна. «Байрин дуулл»-ыг «уйцЪга нээрглл»
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эс ги ^  «нээрглл» [Дамбийжалсан 1959]; «Эерин ^илин шYлгин 
дотрк ергл болсн» ги ^  Yнлэд, шишлц нерлсн уга [Шугара 1960]; 
«Эмллин белгтэ цецг»-иг « у й ^ и н  шYлг», «ут шYлг» [Баяр 1959], 
« у й ^ и н  нээрглл» эс ги ^  «нээрглл» [Мэдэлт 1963]; «Бодь цаhан 
герэснэ намтр»-иг «нээрглл, эпосин ул-мер зевэр Yзгдх» шYлг ги ^  
Yзсн [ТамсYрэн 1962]; «Луусин хаадудын хYрм»-иг «нээрглл» ги ^  
нерл^ бээв [Буянбат 1963].

Yнндэн аль эрт, 1962 ^илд барлгдсн «0вр М о ^ л ы н  Эврэн 
Засх Орна утх-зокъялын туу^»-д «Байрин дуулл», «Эмллин 
белгтэ цецг», «Байрин нульмсн» (Оср 1959), «ТYмн цецгиннь не- 
гиг тергYлгч Мао Цзэдундан ергий» (Ж^игмд-Сарц 1958) гих зерг 
у й ^ и н  ут шYлгиг цуг нээрглл ги ^  нерлчксн бээ^. Тус дегтрин 
китд кевллд эн цен шYлгиг ^ ^ ,  эс ги ^  ги ^
нерлсиг йилhл уга цуг нээрглл ги ^  м о^лчлв . Бас зэрмнь ямр чигн 
тодрхаллт уга, зевкн шYлг йирцкэлн нерл^ бээсиг «нээрглл» ги ^  
Yг немн, тодрхалн орчулсн бээнэ [0вер Монголын утга зохиолын 
туух 1962].

Иимэс егYлсн шYлг, у й ^ и н  шYлг альнь чигн болг. Халхсин 
кем^эн зевэр утл юмн болхла, тYYг «нээрглл» ги ^  нерл^эсиг 
м ед^ болна. «Нандьр, СYмр хойр» гих шYлг ниитлгдснэ дарунь 
бичгдсн шYYмжд тYYг «нээрглл» болн «ут нээрглл» [Сайнба- 
яр 1957]; «нээрглл» болн «ик кем^энэ нээрглл» [Болд 1957] гих 
зергэр нерл^э^. Тер цагин зэрм толь бичгт «нээрглл»-иг 
эпос, YлгYрлсн шYлг» ги ^  цээлh^ бээв [Хятад-монгол товч толь 
1955].

Деер еггдсн нерэдлhнэ бээдлэс Yзхлэ, XX зууна 50-60-эд 
^илмYДт «Байрин дуулл» болн «Эмллин белгтэ цецг» мет ут 
у й ^ и н  шYлгиг «уйцЬга нээрглл», « у й ^ и н  нээрглл» эс ги ^  амр 
болhад «нээрглл» ги ^  нерл^, бас « у й ^ и н  шYлг» эс ги ^  «ут шYлг» 
гих нериг чигн кергл^ бээв. «Луусин хаадудын хYрм» болн «Бодь 
цаИан герэснэ намтр» зерг ут тYYклх шYлгиг шуд «нээрглл» ги ^  
чигн нерл^э^. Тер YЙД хэрнь «тYYклх нээрглл» ги ^  нерлснь 
Yзгдхш. Хэрнь, толь бичгин тээлврт «нээрглл» гидг м о ^ л  нерэдлh 
бээдг уга болвчн, «тууклх шYлг»-иг «YлгYрлсн шYлг» ги ^  зев тод- 
рхалсн бээ^.
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XX зууна 70-80-ад ^илмYДин «нээрглл»
КедYhэр нээрглл гидг нершл давсн зууна 50-ад ^илмYДин 

чилгч болхд, зевэр идвктэ керглгдх медлт болчксн болвчн, 70-ад 
^илмYДт мен YлгYрлсн шYлг, ут шYлг, егYлсн шYлг; 80-ад ^илмYДт 
эпосиг нерлсн утхта зерг эдл биш нерэдлh эс ги ^  эдл биш утхар 
керглгдх бээв. Тер цагт барлгдсн м о ^ л  утх-зокъялын туу^ин 
бичлhэс хэрYлт о л ^  болхмн. Зуг цен Yлмэтэ шYлгиг Yзхд:

1. «Байрин дуулл»-ыг нээрглл [Шугара 1989: 233]; «Эмллин 
белгтэ цецг»-иг «нээрглл» [Шугара 1989: 267]; «Луусин хаадудын 
хYрм», «Нарн-Герлин кYYкд», «Уурhин дун» зергиг бас нээрглл 
[Шугара 1989: 283]; «Нандьр, СYмр хойр»-иг тYYклх нээрглл [Шу­
гара 1989: 244.]; «Бодь цаИан герэснэ намтр»-иг нээрглл [Шугара 
1989: 143].

2. «Наньдр, СYмр хойр»-иг тYYклх нээрглл [Сайнбаяр, Мандах 
1987: 75]; «Байрин дуулл»-ыг у й ^ и н  нээрглл [Сайнбаяр, Ман­
дах 1987: 75]; «Эмллин белгтэ цецг»-иг у й ^ и н  нээрглл [Сайнба­
яр, Мандах 1987: 101]; «Нарн-Герлин куукд»-иг тууклх нээрглл 
[Сайнбаяр, Мандах 1987: 101]; «Бодь цаИан герэснэ намтр»-иг 
тYYклх нээрглл [Сайнбаяр, Мандах 1987: 136];

3. «Байрин дуулл»-ыг ут у й ^ и н  шYлг [ЖалпYнга 1987: 137]; 
«Эмллин белгтэ цецг»-иг ут у й ^ и н  шYлг [ЖалпYнга 1987: 434]; 
«Нарн-Герлин куукд»-иг ут у й ^ и н  шYлг [Ж алщнга 1987: 440]; 
«Луусин хаадудын хYрм»-иг ут эпосин шYлг эс ги ^  эпосин шYлг 
[ЖалпYнга 1987: 413-414]; «Бодь цаhан герэснэ намтр»-иг эпосин 
шYлг [ЖалпYнга 1987: 487] гих метэр нерл^ бээв.

Эн нерэдлhиг ащглхд, эдл нег шYлгиг эдл бишэр нерл^энэ. 
Йирцкэдэн ут шYлгиг нээрглл гинэ гидг медлт эдл бээнэ.

1980-ад ^илмYДин зэрм нег онлын бутэлиг Yзхд, бас талдан 
нерэдлhиг кергд^э^. YлгYрлхлэ, тYYклх шYлгиг егYлсн шYлг; 
«Нандьр, СYмр хойр», «Нарн-Герлин кYYкд», «Бодь цаИан герэснэ 
намтр», «влзэ-Ж¡ирhлин дурсхл» зергиг е ^ л с н  шYлг [Жаргал 1982: 
417]; « в ^ л с н  шYлгиг бас нээрглл гидг»; «Илиада», «Ж |а^р»-иг ут 
нээрглл; «Сегэрл» (Эрнцн-Дорж;) болн «Хорчна YPДYД»-иг (Тегс) 
ик кем^энэ егYлсн шYлг [Гэрэлт 1985: 165] гих зергэр нерл^э^.
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Эн уйин толь бичгтк цээлhвриг узхлэ: «нээрглл — 
[Монгол-хятад толь бичиг 1975]; « ^ ^ ^  — егулсн шулг» ['К 

1976]; « ^ ^ 1 ^  — нээрглл» [Содбилиг, Сью Шуай 
Вэн 1997]; «нээрглл — ут шулг» [Бурэнтегс 1977]; «нээрглл — 
ут шулг, шулглн бичсн ик зокал» [Авианы толь 1983, Сурагчийн 
толь 1989]; «нээрглл — шулг, дууллын нег зуул болх эпосин тал- 
дан нег келл^ «Эпост уз». Эпос: нээрглл, егулсн шулг гих зергэр 
бас келдг» [Уртнаст 1989]; « ^ # ^  — нээрглл, тууль-шулг» [Нэр 
томьёоны цуврал бичиг 1989] гих метэр цээлh^энэ.

1980-ад ̂ илмудин экнэ уйин онлын дегтр, егуллд мен нээргллин 
туск нерэдлh бээнэ. «Бидн у й ^ и н  ут шулгиг нээрглл гидг. 
YлгYрлхлэ, На. Сэн-Цогтын «Байрин дуулл», Ц. Дамдинсурцгин 
«Буурл ээ^», Б. Бурн-Бекин «Эмллин белгтэ цецг», Нолм-Сарцгин 
«Ьал Шоцхрин дуулл» зерг шулг болхла, цуг куцэм^тэ сээхн 
нээрглл мен [Линсэ 1982: 386].

Эн уйин зэрм «Утх-зокъялын онл»-ын сурх бичгт «нээрглл» 
гих медлтиг биш, «егулсн шулг» гих нерэдлhиг чигн кергл^ бээв. 
1985 ^илд барлгдсн «урн зокалын онлын суур»-т шулгиг у й ^ и н  
шулг болн егулсн ги ^  эцглэд, егулсн шулгт нээрглл эс ги ^  тууклх 
шулгиг багтащ, нээрглл гих нерэдлhиг керглсн уга [Хархуу 1985: 
359].

«Нээрглл» гих нерэдлhнь мен эн метэр деер зууна 50-60-ад 
^илмудт эдл биш шулгиг хуудсна кем^эhэрн бэрм^э болhн нерл^ 
бээсн болвчн, суулд 80-ад ^илмуд болхд, зэрм номт М. Ьадамба 
зерг М о ^ л  Улсин номтнрин нерэдлйгэ еер утхар керглсн улгур 
чигн бээнэ.

«Эгулсн шулгиг бас нээрглл гидг. Гомерын «Илиада», «Одис­
сея» метин алдрта дуулврмуд болн моцйлмудын эрт цагин эмдрл, 
темцлиг узулсн ут нээрглл «^ацЬр» метин зокал болхла, егулсн 
шулгтэн орна. Эрнцн-Дор^ин «Сегэрл», Тегсин «Хорчна урдуд» 
мет ик кем^энэ егулсн шулг мана 0вр  М о ^ л д  негнт мендлсн юмн 
[Гэрэлт 1985: 165].

Эн цен ишллтэс нээргллин туск хойр зуулин элементиг м ед^ 
болна. Нээрглл болхла, егулсн шулгиг заана. Нээргллд шулглсн 
романыг чигн багтана. Шулгиг « у й ^ и н  шулг» болн «тууклх шулг»
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ги ^  хойр терл хуващ, хорчна туульта дууг «тууклх нээрглл» ги ^  
нерлсн чигн бээнэ [Ван Мандуга 1999: 159-160].

Деер еггдснэс Yзхлэ, деер зууна 1980-ад ^илмYДЭс нааран 
«нээрглл» гих нерэдлhнь йирцкэдэн ут шYлгиг заащаhа утхнь эдл 
болвчн, е ^ л с н  эс ги ^  тYYклсн, у й ^ л с н  гих зерг талар эдл биш 
утхар керглгд^ ирв. Эндр чигн мен туунэ аhулhин туск таньлт 
балрха бээсэр.

«Нээрглл» гих нерэдлhнэ YYcл, tyyh3 учр-утхнь
Тиигхлэ, ода болтлк цен арвн ^илин турш м о ^ л  утх-зокъялын 

медлтин «нээрглл»-нь туунэ экл ^  YYCх YЙин уул утхтаhан эдл 
бээсэр бээнY? Эс гихлэ, хYврснY? Уул утхнь чухм ямр бээсмб? 
«Нээрглл» гих нерэдлhнь кезэ ууссмб? Кен тYPYн бол^ керглсмб? 
Шинэр зокасн Yг менY? Эн сурврмудт дигтэ хэрYлхд зевэр кецY. 
Одахна олн номтнр эс ги ^  умшачнрин медлтин ут шYлгиг заан 
нерлсн эн Yг Yлмэ иктэ олцк толь бичгт Yзгдхш. Иимэс тер толь 
б и ч ^ д  зокагдх YЙд «нээрглл» гих нерэдлh тедY ергн кем^энд та- 
арн делгрсн нершл бол^ чадад уга бээ^. Марhанго зевкн мерг^лин 
бичкн кем^энд негнт керглгд^ бээсн боллцаг хасх болшго.

Одахнд о л ^  Y 3^ материалын кем^энд а^глхд, эн нерэдлhнь 
М о ^ л  Улсин номтнрин шинэр зокасн бээлhнэ нерн мен. Деер зу­
уна 1950-эд ^илмYДин дундк кесгт 0вр  М о ^ л д  о р ^  ирэд, арhул- 
аащмар тарн делгрэд иткм керглгдх чухл нег медлт бол^.

Эн нерэдлh номт М. Гаадамбта холвгдна. Туунэ орчулсн 
Зевллтин утх-зокъялын онлч Г. Л. Абрамовичин «Утх-зокъялын 
ш и н ^ ^ н э  hардвр»-т «нээрглл» гих нерэдлhиг кергл^, тYYнэ 
аhулhиг маш тодрха нерэдсн бээнэ. Г. Л. Абрамовичин «Утх- 
зокъялын ш и н ^ ^ н э  hардвр» гидг дегтр 1959 ^илд 0вр  М о ^ л д  
тYPYн болж барлгдв [Абрамович 1959]. Yнндэн YYнэс дервн 
^илин емн — келхлэ, 1955 ^илин «0вр М о ^ л ы н  урн зокал» 
седкYлд ургл^лн ниитлв. Эн цагас авн м о ^ л  умшачнр тYPYн бол^ 
«нээрглл» гих нершлтэ таньлц^ эклсн бээнэ.

Г. Л. Абрамовичин эн дегтрт урн зокъялын терл-зуулиг эпо- 
син, у й ^ и н  болн ^ ^ г и н  (драмын) ги ^  hурв эцгл^, эпосин зокалд 
эпос, нээрглл, роман, туук, келвр, нээрYллh, йогт тууль зерг долан
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зуулиг багтав [Абрамович 1959: 547-600]. YYнэс узхлэ, «нээрглл» 
гигчнь тууклэнэ зокалыг зааж;ана. Тус дегтрт «нээрглл»-иг ииг^ 
нерэдв. «Эпоста улм ^ еер-эдлхн эпосин иру нээргин (шулглэнэ) 
нег терлнь едгэ цагт делгрн керглгд^эhэ нээрглл болна» [Абрамо­
вич 1959: 566].

Утх-зокъялын онлчин узсэр нээргллиг дотрнь баатрлгин 
нээрглл, романтик нээрглл болн реалист нээрглл ги ^  hурвн зуулд 
хуващ болна. Эн терл болhнд улгур болhн дурссн зокал гихлэ, 
«Игорин цергин туск уг» (туурвэчин нерн тодрхаго), А. С. Пуш­
кина «Полтав», М. Ю. Лермонтовин «Хулдач Калашниковын ду- 
улл» гих зергиг орул^ болна. Эн болхла, баатрлгин нээрглл мен. 
Романтик нээргллд А. С. Пушкина «Цыганмуд», М. Ю. Лермон­
товин «Альвн» (Четкр), «Мцыри» (Бадрчн) зерг бээнэ. Реалист 
нээрглл гигчд Н. В. Гоголин <^ксн алвтнр» («Мертвые души»), 
Н. А. Некрасовин «Халх келдм ^ивр» («Мороз, Красный Нос»), 
Н. А. Некрасовин «Орст эмдрх кенд сээхмб?» («Кому на Руси 
жить хорошо»), В. В. Маяковскийн «Владимир Ильич Ленин» 
зергэр улгурлв. «Ленин» болхла, « у й ^ л г  шин^тэ тууклсн шулг 
мен» [ ^ К Й Й Й Ш  2001].

Гоголин роман <^ксн алвтнр»-нь «уйц^эпосин» шин^-чинртэ. 
Туунд туурвэчэс «эпосин арhар егулсн зуул бээхин зергцэhэр 
Эрэсэн улст зерулсн у й ^ и н  сулд дуулл (магтал) аЬулгдсн гихлэ, 
зокна» [31: 574] ги ^  узсн учрас нээргллд багтан узсн боллта. Эннь 
яhв чигн, шYлг-ЗYYhин стилин утхар эцглсн учр биш ги ^  узлтэ. 
Энд дурссн Пушкина шулгэр узхд, эн хойр шулг болхла, туунэ 
бичсн ниит арвн хойр тууклсн шулгин дотрк алдрта бутэл мен [ ^  
Й Й Й Ш  2002: 102-103].

М. Гаадамба «Утх-зокъялын онлын товч»-дан [Гаадамба 1960] 
мен урн зокъялын терл-зуулиг эпосин, у й ^ и н  болн ^ущгин ги ^  
hурв эцгл^, эпосин зокалд эпос, роман, туук, келвр (новелла 
багтна), нээрулл (очерк), домгта тууль, домг, тууль, йогт тууль, 
нээрглл (баллад багтна) зергиг багтав. Эннь менл Л. К. Герасимо- 
вичин «Утх-зокъялын шин^ллин удрдхл»-ас иштэ болх бээ^. М. 
Гаадамба нээргллиг ииг^ нерэдв: «Эпосин ик кем^энэ шулглсн 
зокалыг нээрглл гинэ»; Баллад («баллада» гих орс угин эвэчллh)

323



гихлэ, «шYлгэр бичсн бичкн келвр чинртэ зокалыг баллад ги ^  
нерлнэ», — гив [Гаадамба 1960: 280]. Туунэ Yзхэр нээрглл гидг 
болхла, «шYлглсн туук» мен. Эн Yг толь бичгт «|^!га 1% 1^$'Н

Ш Ш М Л  1989]; « Ш № # ^ ,
» [Ш * ^ л  1963]; « ш

1%> [ 'К Ж М Л  1989] гих зергэр цээлк^энэ. Баллад гих нерэдлhнь 
ахр тууклсн шYлг гих утхта.

М. hадамбаhин орчулн авсн эн хойр нерэдлhнь келврин болн 
тYYкин хуудста тууклсн шYлгиг заан нерлсн бээ^. «Нээрглл»-ин 
YлгYP болЬщ «Булшин деер» (Цевгмд), «Мана нутгихн» (Ц. Чимд), 
«Мемэ зег хойр» (ЛамсYрц), «КYрц мерн» (Ц. ЛамсYрц), «Хорлоhин 
Че-Балзн» (Ц. Ьээтв), «Дамдина СYк-Баатр» (Ц. Ьээтв) зергиг 
ик нээрглл; «0вгн-партизана куундэн» (Д. Сецг), «Закдл (бичг) 
бичлэ» (Ц. Ьээтв) зергиг баллад ги^.

М. Гаадамбын нерэдлhин аhулh маш тодрха. «Нээрглл, бал­
лад хойр болхла уул-йовдлар дам ^ул^, утхиг hарhдгарн у й ^ и н  
шYлгллэс йилhгднэ» [Гаадамба 1960: 280] ги ^  егYлснэс «нээрглл» 
гидгнь тууклсн шYлгиг заа^  нерлсиг м ед^ болна. «ШYлглсн роман 
бас бээдг болад А. С. Пушкина «Евгений Онегин» гидг шYлглсн 
роман моцкл келнд мен орчулгдсн бээнэ» [Гаадамба 1960: 281] 
ги ^  егYлсн зергэс Yзхд, «нээрглл» болхла, шYлглсн роман болн 
балладын (шYлглсн келвр) хоорнд бээhэ «шYлглсн тYYк» болх 
бээж;.

Талданар келхлэ, нээрглл гигчнь туулин уул-йовдлта шYлгиг 
келнэ. Деер дурс^ ецгрсн эс ги ^  талдан олн толь б и ч ^ д т  эс
г и х л э ^ ^ ^  гих китд медлтиг цуг «нээрглл» ги ^  орчул^ана [Хя- 
тад-монгол толь 2005]. Олцк орчуллhнь уул нерэдлhиг зев медсн 
уга бээ^.

М о ^ л  У лстк XX зууна 30-ад ^илмYДин «нээрглл»
XX зууна 30-ад ^илмYДин «нээрглл» гих Yгин YлгYP ода болтл 

олдад уга. Болвчн, талдан материалас эн бээлhнэ нернэ утхин туск 
лавл^ болна. С. Буйн-Немхин «Утх-зокъялын YYДн» гидг 8000­
9000 Yгтэ эвкмлд мана ацхргдх «нээрглл»-ин туск соньн ЗYYл 
бээнэ. Эн дегтриг 1935 ^илд бич^ [Ван Мандуга, Цэдэв 2009]. Эн
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дегтрт «нээрглл» гих нерэдлh Yзгдхш. Болвчн, суулин YЙд нээрглл 
ги д  нерлгдсн зокалын туск медэн болн онцлг ш инд зерг ик чинртэ 
ЗYYлмYДиг шишлц кесгэр зевэр нэрн-тодрхаhар е ^ л д .  Тус дег- 
трин 2-гч эцгд тYYрвэч «йир Yгин шYлг», «шYлгллтэ егулмд» гих 
зерг медлтиг дурсн hарhд, тус болhна туск бодта YлгYртэ егYлв. 
Мана ацхрдах тер «шYлгллтэ егYлмд» гигч мен.

«Урн шог-инэднэ зурт болн бичкн тууль, тYYкин егYлмд 
тергYтнь «шYлгллтэ е^ л м д » -и н  кевэр бичхлэ, умшхд мен негн 
янзын онц соньн урн зокал болна»; «Йир тиим шYлгллтэ е ^ л м д э р  
бичсн бичкн-баh туулин ЗYYл бээтхэ, ик тууль, туукин зYYл, 
и л ^ у я  ЗYн, барун Yзгин олн улст онц ергнэр делгрсн бээнэ»; «Эн 
шYлгллтэ егYлмдиг бичхд, YлгYрчлн, Yгчлн бичх YлгYртэ болад 
эцгин YT, кYYндэнэ нээрYллhэр бичд йовтл, шYлглн холвд егYлх 
болн тиигтлэн дэкн эцгин нээрYллhэр бичх метчлн йирин Yгин 
шYлг болн холвана нээрYллhиг хольсн зокалын кев болв» [Ван 
Мандуга, Цэдэв 2009: 321-322].

С. Буйн-Немхин YлгYP болhд ишлсн шYлгт «0нчн кевYнэ 
шастр», «hурвн зун тээчYДиг дарсн домг» зерг бээнэ. Тер бас 
хэрлцн куундсн болн элдв бээдлиг толhа холвд t o -сээхнэр егYлх 
ЗYYл болв» [Ван Мандуга, Цэдэв 2009: 326] гид  ашлн бичсн бээв.

С. Буйн-Немхин егYлдэhэ «шYлгллтэ егYлмд» гидг болхла, ту­
улин уул-йовдлыг егYлсн тYYклх шYлг юмн бээнэ. Деер зууна 20- 
эд дилмYДЭC эклн тиим шYлгиг 0вр  Моцhлд «егYлсн шYлг» [Тиэн- 
сан Ри, Содномравдан 1963] ги д  нерлснь эндэс иштэ бээсн бээд.

Деер келгдснэс Yзхлэ, С. Буйн-Немхин «Утх-зокъялын уудн» 
бичгдсн 1935 дилд «нээрглл» гидг нершл бээхш эс гид  иткм 
керглгдх нершл болд чадад уга бээд. Болвчн, 69-эд дилмYДин 
Моцhл Улсин толь бичгт эн тускар цээлhвр бээнэ. « М о ^ л  келнэ 
товч тээлвр толь»-д «нээрглл: шYлглн бичсн ик зокал. «КYрц 
мерн» гидг нээрглл» [Цэвэл 1966] гид  тээлвр хадсн бээд.

М оц^л У лстк шин зууна «нээрглл»
Деер зууна 1940-50-эд дилмYДЭC нааран эн медлтнь чухм ямр 

утхар керглгдд бээсн, и л ^ у я  туунэ кегдлиг утх-зокъялын ш уумд 
судллhна эс ги д  онлын дегтр-бичгэр бодта ш индлх чухлта. Туунэ
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дотрас чухл нег YлгYP болh^, М о ^ л  Улсин номт Ц. Билг-Сээхнэ 
«Ухарх (медх) — шин YЙин урн зокалын онл»-д (Улан-Баатр, 
2003) эн медлтиг яh ^  тээлврл^ бээсиг YЗCYв. Тус дегтрт «нээрглл» 
гидг медэнэ туск тодрха нерэдллh бээнэ. Эннь одаhин М о ^ л  Улст 
керглгд^ 699ha ниитлг нег YлгYр. «Романа хеен келгддг нег ик 
терлнь тууклэнэ зокалын хYвд нээрглл, туук хойр мен»; « М о ^ л  
Улсин амн зокалд нерэдлhнэ кевин терлнь баатрлг эпоста зевэр 
холвата»; «1930-ад ^илмYДЭC хооран тодрха уул-йовдл, баатрмуд- 
та шYлглсн ахрхн зокалмудыг нээрглл ги ^  нерл^ ирснь Yнндэн 
болхла, шYлглсн туукл мен» [Билигсайхан 2008: 125-126].

Туурвэч YYнэннь YлгYP болh^, «Чицгсин эр хойр з а ^ ы н  туу^»- 
ин шYлглсн хYвлвриг дурссн бээнэ. Ц. Билг-Сээхнэ эн нерэдлhнь 
М. hадамбаhинта ав-эдлхн ги ^  кел^ болна.

« М о ^ л  келнэ д елгр ц ^  тээлвр толь»-д [ДэлгэрэнгYЙ тайлбар 
толь 2008] «Нээрглл: шYлглн бичсн ик кем^энэ у й ^ и н  зокал. 
«Бидн ирY нээргч (шYлгч) Ц. Ьээтвин «Дамдина СYк-Баатр» гидг 
нээрглл умшлавидн» (Ц. Чимд: «Хавр, намр») ги ^  тээлврл^энэ. 
Эн тээлврнь « М о ^ л  келнэ ик тээлвр толь» гих цэкм тольта ав- 
эдлхн бээнэ. Цэкм тольнь тер 2008 ^илин толин интернет-кевлл 
болж;ана.

Энд келгд^эх « у й ^ и н  зокал» гидгнь у й ^ и н  шYлгиг заасн 
биш, хэрнь, тYYклэнэ зокалын у й ^ л г  ш ин^иг тодрхалсн керг 
мен. «Дамдина СYк-Баатр» гидг дунд кем^энэ тууклсн шYлг YYr 
герчлнэ. «Урн зокал: онл, туу^, шуум^лл» гих невтркэ тольд 
«нээрглл»-иг ииг^ тээлврлв: «Грек келнэ нершл. Уйц^эпосин 
том кем^энэ шYлглсн зокалын терл-ЗYYл. Yндсн онцлгнь эпосин 
зокалла тодрха YYл-йовдлта, баатрин керг-йовдлыг туу^лн егYлх 
бээтл, талдан талас hол баатр эс ги ^  егYлгчин бодл-санан, седкл- 
кедллиг (эмоции) у й ^ и н  зокалын дYрсллин арhар и л р ^лд г учрас 
эпос, у й ^ и н  зокалын аль-алин онцлгиг хадhлсн бээнэ» [Галбаатар 
2012: 233].

«Нээрглл»-иг орсаhар «поэма» гинэ. Толь бичгт эн Yгиг 
«тууклсн шYлг» ги ^  тээлвр^энэ. Орс нерэдллhнэ утх, и л ^ у я  де- 
ерк невтркэ толин тээлврэс авад Yзхлэ, «нээрглл» гидг нерэдлhнь 
кезэцк эпос мет тууклсн шYлгиг заащ нерлснь тодрха бээнэ.
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Аш лвр
«Нээрглл» гидг медлтин ирл, хYврлтиг холвгдлhта материалд 

CYYPлн, деерк мет хэн ш ин^л^, иим цен талар тYPYн алхм аш л^ 
болна:

Негдвэр, «нээрглл» гидг нерэдлh болхла, XX зууна 50-эд 
^илмYДин дунд кесгт М. ЬадамбаИин орчулсн Зевллтин утх- 
зокъялын онлч Г. Л. Абрамовичин «Утх-зокъялын шинждЬнэ 
hардвр»-ар дам^н, Дунд Улст тYPYн бол^ улм^лгдн о р ^  ирв. 
М о ^ л  Улст «нээрглл» гидг болхла, кем^эhэрн тYYктэ эдлхн 
болх тууклсн шYлг мен. Деер зуун 1940-50 ^илмYДт иим утхар 
керглгд^, ода кYртл эдлхн утхарн керглгдсэр бээнэ.

Хойрдвар, XX зууна 50-эд ^илмYДин чилгчэс эклн, «нээрглл» 
гидг нершлиг онл, шуумжд керглдг болв. Соньн болхд, эн «нээрглл» 
0вр  М о ^ л д  улм^лгдн тарх йовцдан уул утхнь икэр хYврэд, тал- 
дан нег нершлшц болчксн бээнэ. Утх-зокъялын онлын дегтр-бичгт 
маш тодрха онлын нерэдлhэр олддго болвчн, бодта керглэнэ дунд 
«Сегэрл», «Толярл» болн «Хорчна YPДYД» зерг романа кемж;этэ 
тууклсн шYлгиг шYлглсн роман ги^, «Байрин дуулл», «Эмллин 
белгтэ цецг», «Бодь цаИан герэснэ намтр» зерг туукин кем^этэ 
у й ^ и н  болн тYYклсн шYлгиг цуhар «нээрглл» ги ^  нерлх бол^.

Ьурвдвар, «тYYкин хуудсна кем^этэ тууклсн шYлг» гидг ут- 
хта бээсн «нээрглл» ги ^  нерлдг медэг 1950-эд ^илмYДин чилгчин 
ш уум ^ судллhнд уул утхарнь зев керглгддг болсмн. Болвчн, 1960- 
эд ^илмYДин экнэ YЙ-YЙ болхд, ут у й ^ и н  шYлг эс ги ^  ут тYYклсн 
шYлгиг цуhар нээрглл ги ^  эндY нерлдг болсмн. Эн болхла, 0вр 
М о ^ л ы н  шуум^лэчнр уул медлтиг буру м ед^ керглсн экллт мен. 
Эн цагин толь бичгт «нээрглл» гих шишлц цээлhвр Yзгдхш.

Дервдвэр, 1960-70-ад ^илмYДЭC эндр болтл « у й ^ и н  нээрглл», 
«тYYклэнэ нээрглл» гих нершл утх-зокъялын онл, шуумжд иткм 
керглгдсэр бээнэ. И л ^ у я , «тууклэнэ нээрглл» гих акад нершл 
зокагдсн йовдл болхла, М. Гаадамбын «нээрглл» гих медэг буру 
м ед^ керглсн ниитлг YлгYP мен. «Нээрглл» гидг болхла, тууклсн 
шYлгиг заан нерлсн медлт учрас тууклсн гих тодтхл немх чухл уга 
бээсн юмн.

327



Тавнд, 1960-эд ^илмYДин экнд керглгд^ эклсн « е ^ л с н  шYлг» 
гидг нерэдлhнь ик сурhулин зэрм нег сурх бичгт CYYлин YЙ болтл 
керглгдсэр бээнэ. Эн нерэдлhиг «нээрглл», « у й ^ и н  нээрглл», 
«тYYклсн нээрглл», «ут у й ^ и н  шYлг», «ут тYYклсн шYлг» гих зерг 
медлттэ хамт эндр болтл хутхн керглсэр бээнэ.

Зурhанд, зэрм нег дегтр, егуллд «нээрглл»-ин уул утхиг зев 
медн темдглсн болвчн, «шYлглсн роман»-ыг чигн багтан Yзхнь 
дигтэ биш, М о ^ л  Улст 1930-ад ^илмYДт тYYклсн шYлгин туск 
е ^ л ^ э ^ .  Эн улм^ллд CYYPлн, «шYлглсн тYYк»-иг заасн «нээрглл» 
гих шишлц нерэдлh бээх бол^, эндр болтл уул утхарн керглгдсэр 
бээнэ. Шин зууна экэр барлгдсн « М о ^ л  келнэ д елгр ц ^  тээлвр 
толь» болн « М о ^ л  келнэ ик тээлвр толь» (цэкм толь) зерг 
YлгYрмYД ууг герчлнэ.

Дунд Улсин м о ^ л  утх-зокъялын ш уум^ судллhнд эн 
«нээрглл» гидг медэг эндр кYртл эдл биш утхар тань^ тээлврлсэр 
бээнэ. Гихд, « у й ^ и н  нээрглл», «тууклсн нээрглл»,«егYлсн шYлг», 
«тYYклсн шYлг», «нээрглл» гидг зерг олн нерэдлhиг эдл биш 
кем^эhэр хутхн керглсэр бээнэ. «Нээрглл»-ин уул утхиг сергэн 
керглх болм^ уга учрас 60-эд ^и л  буру кергл^ ирсн эн медлт менл 
эн кевэр Yргл^лх болна.
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